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Modul Sachverhalt

Leistungsschlüssel 99058021012000, 99058021012000

Leistungsbezeichnung I Handicrafts Register: Notification of temporary
provision of services according to § 8 EU EWR HwV

Leistungsbezeichnung II

Typisierung 2/3 - Bund: Regelung (2 oder 3), Land/Kommune:
Vollzug

Quellredaktion Thüringen

Freigabestatus Katalog unbestimmter Freigabestatus

Freigabestatus Bibliothek unbestimmter Freigabestatus

Begriffe im Kontext

Leistungstyp Leistungsobjekt mit Verrichtung

Leistungsgruppierung Handwerk (058)

Verrichtungskennung Ausstellung (012)

SDG-Informationsbereich Unterrichtung der Behörden über
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grenzüberschreitende Tätigkeiten

Lagen Portalverbund Grenzüberschreitende Tätigkeit (2070100)

Einheitlicher
Ansprechpartner

Nein

Fachlich freigegeben am 31.05.2016

Fachlich freigegen durch Thuringian Chambers of Crafts

Handlungsgrundlage https://www.gesetze-im-internet.de/hwo/__9.html
https://www.gesetze-im-internet.de/eu_ewrhwv_2016/i
ndex.html
https://www.gesetze-im-internet.de/hwo/__9.html
https://www.gesetze-im-internet.de/eu_ewrhwv_2016/i
ndex.html

Teaser If you are a craftsman or craftswoman from a member
state of the EU, another contracting state of the
Agreement on the European Economic Area (EEA) and
Switzerland and wish to carry out temporary work in
Germany, you must notify the competent authority.

Volltext Nationals of a member state of the European Union
(EU), the European Economic Area (EEA) or Switzerland
without a commercial establishment in Germany who
wish to temporarily and occasionally provide services
in a craft listed in Annex A of the Crafts Code in
Germany must notify the locally competent Chamber
of Crafts in writing or electronically and submit the
relevant documents _before providing the service for
the first time_.

The Chamber of Skilled Crafts examines the
documents and issues a confirmation of receipt stating
whether the prerequisites are met or whether the
professional qualification is being examined.

Erforderliche Unterlagen • "Notification of temporary provision of services
according to § 8 EU / EWR HwV".
  • Documents proving the legal establishment in the
country of establishment
  • EU certificate issued by the competent authority in
the country of establishment
  • Copy of the identity card or a comparable
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identification document

Voraussetzungen

Kosten The fees are regulated by the fee schedule of the
responsible Chamber of Crafts.

Verfahrensablauf

Bearbeitungsdauer

Frist The notification must be submitted to the locally
competent Chamber of Skilled Crafts _prior to the first
provision of services_ in Germany. The Chamber of
Skilled Crafts and Small Businesses must be notified
immediately in writing or electronically of any changes
affecting the prerequisites for the provision of services,
and evidence of such changes must be provided in the
form of appropriate documentation. There is an
obligation to _repeat the notification annually_ if the
further provision of services in Germany is intended.
The subsequent notification must be made to the
Chamber of Skilled Crafts where the initial notification
was made.

weiterführende
Informationen

Hinweise

Rechtsbehelf

Kurztext • Handicrafts Register: Notification of the temporary
provision of services pursuant to Section 8 EU EWR
HwV
  • Nationals of a member state of the European Union
(EU), the European Economic Area (EEA) or Switzerland
without a commercial establishment in Germany who
wish to temporarily and occasionally provide services
in a craft subject to licensing in Germany must notify
the register before providing the service for the first
time.
  • Certain documents must be submitted.
  • Notification can be submitted in writing or
electronically.
  • Responsible: the locally competent Chamber of
Crafts.
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Ansprechpunkt Responsibility lies with the Chamber of Crafts in whose
chamber district the first service is to be provided.
http://www.hwk-erfurt.de
http://www.hwk-gera.de
http://www.hwk-suedthueringen.de
http://www.hwk-erfurt.de
http://www.hwk-gera.de
http://www.hwk-suedthueringen.de

Zuständige Stelle

Formulare "Notification of temporary provision of services
according to § 8 EU / EWR HwV".

Ursprungsportal Handwerksrolle: Meldung der vorübergehenden
Erbringung von Dienstleistungen gemäß § 8 EU EWR
HwV, Handicrafts Register: Notification of temporary
provision of services according to § 8 EU EWR HwV
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